ДОГОВОР № ___________

на выполнение опытно-конструкторской работы
г. Санкт-Петербург



         «____»_____________2012г.


Федеральное государственное унитарное предприятие «Научно-исследовательский институт электрофизической аппаратуры им. Д.В. Ефремова» (ФГУП «НИИЭФА им. Д.В. Ефремова»), именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице заместителя генерального директора – директора НТЦ «Синтез» Белякова Валерия Аркадьевича, действующего на основании доверенности от 30.12.2011 № 27/112 с одной стороны, и ____________________________________________________________________
(полное (сокращенное) наименование организации в соответствии с Уставом)
именуемое в дальнейшем Исполнитель,  в лице

____________________________________________________________________,

(должность, Ф.И.О.)
действующего на основании  ___________________________________________
(дата и номер документа, удостоверяющего право действий от имени юридического лица)
с другой стороны, именуемые в дальнейшем Стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:
I. Предмет договора

1.1. Исполнитель обязуется выполнить в соответствии с условиями настоящего договора и своевременно сдать Заказчику в порядке, установленном настоящим договором, а Заказчик обязуется принять и оплатить опытно-конструкторскую работу (далее – ОКР) по теме: «Разработка и изготовление вспомогательного оборудования рентгеновской установки».
1.2. Основанием для заключения договора является Решение комиссии Заказчика о размещении заказа, зафиксированное протоколом рассмотрения заявок на участие в запросе предложений в электронной форме №________ от «___»________2012г. 
1.3. ОКР выполняется в рамках договора № 82-Синтез/12 от 27 февраля 2012г. между Частным учреждением Государственной корпорации по атомной энергии «Росатом» «Проектный центр ИТЭР» (Частное учреждение «ИТЭР - Центр») (Генеральный заказчик) и ФГУП «НИИЭФА им. Д.В. Ефремова», финансирование вышеуказанного договора осуществляется за счет средств государственного контракта № Н.4к.52.90.11.1151 от 28 апреля 2011г. между Государственной корпорацией по атомной энергии «Росатом» (Государственный заказчик) и Частным учреждением «ИТЭР – Центр».

1.4. Настоящий договор заключается на выполнение ОКР в 2012 году.
II. Условия договора
2.1. ОКР выполняется Исполнителем в полном соответствии с требованиями технического задания (далее – ТЗ), являющегося неотъемлемой частью настоящего договора (приложение № 1).

Содержание и сроки выполнения ОКР определяются календарным планом, который является неотъемлемой частью настоящего договора (приложение № 2).
2.2. Разработанная согласно настоящему договору на выполнение ОКР научно-техническая документация должна отвечать требованиям
ГОСТ 7.32.-2001 и ТЗ (приложение № 1), содержать научно-техническое обоснование выводов и рекомендаций Исполнителя, подтвержденное экспериментальными данными и теоретическими расчетами.

2.3. Изменение Заказчиком в процессе выполнения ОКР требований, предусмотренных пунктом 2.1 настоящего договора, оформляется дополнительным соглашением Сторон, которое с момента подписания является неотъемлемой частью настоящего договора.
III. Права и обязанности Сторон
3.1. Исполнитель вправе:

а) привлекать к выполнению настоящего договора по согласованию с Заказчиком соисполнителей. В отношении соисполнителей Исполнитель выполняет функции Заказчика.

Невыполнение соисполнителем обязательств перед Исполнителем не освобождает Исполнителя от выполнения условий настоящего договора; 

б) запрашивать и получать от Заказчика необходимую для выполнения ОКР информацию;

в) использовать полученные в процессе исполнения работ по настоящему договору результаты работ для собственных нужд. Использование Исполнителем указанных результатов в работах по заказу третьих лиц, а также передача третьим лицам допускается только с письменного разрешения Заказчика и на условиях, определенных Заказчиком.
3.2. Заказчик вправе:

а) проверять ход и качество выполнения Исполнителем условий настоящего договора и целевое использование средств, выделяемых для выполнения ОКР;

б) предъявлять Исполнителю обоснованные претензии по результатам выполненных  работ;

в) в случае отступления Исполнителем от условий настоящего договора назначить срок для приведения результата ОКР (этапа ОКР) в соответствие с указанными условиями;
г) Заказчик, по согласованию с Исполнителем, вправе изменить не более чем на 10 (десять) процентов предусмотренный договором объем работ, при изменении потребности в работах, на выполнение которых заключен договор, или при выявлении потребности в дополнительном объеме работ, не предусмотренным настоящим договором.

При выполнении дополнительного объема работ Заказчик по согласованию с Исполнителем вправе изменить первоначальную цену договора пропорционально объему таких работ, но не более чем на 10 (десять) процентов от цены договора, а при внесении соответствующих изменений в договор в связи с сокращением потребности в выполнении таких работ Заказчик обязан изменить цену договора указанным образом;

д) отказаться от оплаты результатов ОКР (этапа ОКР) в случае их несоответствия требованиям, установленным техническим заданием и календарным планом до исправления Исполнителем за свой счет выявленных недостатков.
3.3. Исполнитель обязан:
а) выполнить ОКР в соответствии с утвержденным Заказчиком ТЗ и предоставить Заказчику результаты ОКР, в том числе разработанные согласно настоящему договору отчеты, научно-техническую и иную документацию в предусмотренный настоящим договором срок;

б) предоставлять Заказчику по его требованию документы, относящиеся к предмету настоящего договора, в том числе в сфере экспортного контроля;
в) представить Заказчику приказ о назначении ответственных лиц по выполнению ОКР по настоящему договору;

г) проводить в процессе выполнения ОКР по настоящему договору патентные исследования в соответствии ГОСТ Р 15.011-96 «Система разработки и постановки продукции на производство. Патентные исследования. Содержание и порядок проведения», по завершении которых представить Заказчику отчет о патентных исследованиях и на дату завершения ОКР обеспечить защиту используемых при выполнении работ авторских прав и прав патентообладателей;
д) уведомлять при выполнении ОКР по настоящему договору в 5-дневный срок Заказчика о каждом созданном результате ОКР, в том числе о каждом созданном результате интеллектуальной деятельности, включая результат, способный к правовой охране в качестве изобретения, полезной модели или промышленного образца, с обоснованием предлагаемого порядка его использования и формы правовой охраны, а также с приложением копии уведомления автора о создании служебного результата интеллектуальной деятельности; а также предоставлять Заказчику по окончании работ перечень секретов производства (ноу-хау), полученных при выполнении работ по настоящему договору;

е) согласовывать с Заказчиком все усовершенствования и улучшения, касающиеся результатов интеллектуальной деятельности, в том числе изобретений и ноу-хау, принадлежащих Генеральному заказчику, Заказчику или Сторонам совместно, производимых Исполнителем в ходе выполнения настоящего договора;
ё) уведомлять, как в начале выполнения ОКР, так и при выполнении ОКР по настоящему договору в 5 (пяти) дневный срок, Заказчика о предшествующей интеллектуальной собственности и предшествующей конфиденциальной информации, которые использовались, используются и будут использоваться при выполнении работ по настоящему договору. В письменном извещении должна быть указана форма правовой охраны предшествующей интеллектуальной собственности, правообладатель (правообладатели), а также правовые ограничения, наложенные на использование, о которых известно Исполнителю;
ж) включать в договоры, заключаемые с соисполнителями работ, необходимые условия, обеспечивающие соблюдение Исполнителем принятых по настоящему договору обязательств, включая условия закрепления прав на созданные результаты ОКР, в том числе результаты интеллектуальной деятельности, за Российской Федерацией в лице Государственного заказчика в соответствии с условиями настоящего договора, а также обязательство о неразглашении конфиденциальной информации;
з) своими силами и за свой счет, не нарушая конечной даты сдачи результатов ОКР, устранять допущенные по его вине недостатки в выполненной Исполнителем ОКР, а также ошибки в расчетах и аналитических выводах, которые могут повлечь отступления от требований, предусмотренных в ТЗ;

и) не заключать на время действия настоящего договора договоры с третьими лицами в качестве исполнителя на выполнение ОКР, относящихся к предмету настоящего договора, и использованию результатов этих работ;

к) приостановить работу по настоящему договору в случае, если в ходе выполнения ОКР выяснится, что невозможно достигнуть результатов, установленных требованиями ТЗ, вследствие обстоятельств, не зависящих от Исполнителя, и незамедлительно проинформировать об этом Заказчика;

л) в случае необходимости проведения приемочных мероприятий по результатам ОКР, уведомить Заказчика за 10 дней о готовности к их проведению;
м) предпринимать необходимые меры по обеспечению защиты прав на результаты ОКР, принадлежащие Российской Федерации и используемые при реализации данного договора, от действий третьих лиц;
н) нести ответственность  за  получение всех разрешений, лицензий, необходимых для выполнения настоящего договора в соответствии с действующим законодательством места выполнения работ. Если Исполнитель не может получить любой из вышеупомянутых документов он незамедлительно  информирует об этом Заказчика;

о) согласовывать с Заказчиком необходимость использования результатов интеллектуальной деятельности, исключительные права на которые единолично или совместно с иными лицами принадлежат Исполнителю или Заказчику или третьим лицам, и приобретение прав использования, указанных результатов, интеллектуальной деятельности;

п) компенсировать возможные убытки, которое понесет Заказчик, в случае использования охраняемого результата интеллектуальной деятельности, принадлежащего третьему лицу при выполнении настоящего договора или при использовании результатов, полученных по настоящему договору, если будет подан иск о нарушении прав третьими лицами; 

р) Исполнитель обязан обеспечить у себя надлежащий бухгалтерский учет фактических затрат на выполняемую ОКР (этапа ОКР).

3.4. Заказчик обязан:
а) принять и оплатить результаты ОКР (этапа ОКР) в соответствии с настоящим договором;

б) сообщить Исполнителю в 10-дневный срок после поступления от него уведомления о создании при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору результата интеллектуальной деятельности, в том числе результат, способного к правовой охране, в качестве изобретения, полезной модели или промышленного образца, решение о форме его правовой охраны и порядке использования;

в) передавать Исполнителю необходимую для выполнения ОКР информацию.
IV. Сроки исполнения

4.1. ОКР (этапы ОКР) выполняется в сроки, указанные в календарном плане. При этом устанавливаются: начало ОКР – дата вступления в силу настоящего договора; окончание ОКР – 01.12.2012.

4.2. Досрочное выполнение ОКР (этапа ОКР) по просьбе Заказчика осуществляется в соответствии с дополнительным соглашением, которое с момента его подписания Сторонами является неотъемлемой частью настоящего договора.

4.3. Датой исполнения ОКР по настоящему договору считается дата утверждения Заказчиком акта сдачи-приемки последнего этапа ОКР при условии выполнения обязательств по всем этапам, указанным в календарном плане.
V. Порядок сдачи и приемки выполненных работ
5.1. Перечень научной, технической и другой документации, подлежащей оформлению и сдаче Исполнителем Заказчику на отдельных этапах выполнения ОКР и по окончании срока действия договора, изготавливаемой в соответствии с договором, определен техническим заданием и календарным планом. Приемка выполненной ОКР осуществляется в порядке, установленном техническим заданием.
5.2. При завершении выполнения ОКР (этапа ОКР) Исполнитель обязан в письменной форме уведомить Заказчика о готовности ОКР (этапа ОКР). Уведомление Исполнителя о готовности ОКР (этапа ОКР) к сдаче должно быть подписано ____________________________________________________

(должность, фамилия, имя и отчество)
5.3. По окончании работы (этапа ОКР) Исполнитель предоставляет Заказчику акт сдачи-приемки работ в 2-х экз. по установленной форме (приложение № 4), прилагая к нему отчетные документы: отчет о  выполнении работы по ГОСТ 7.32-2001 и его электронную версию и иные документы, определенные календарным планом.

5.4. Заказчик в 15-дневный срок со дня получения акта сдачи-приемки работ и отчетных документов обязан направить Исполнителю подписанный акт сдачи-приемки или мотивированный отказ от приемки работы.

5.5. Замечания и претензии устраняются Исполнителем и за его счет в согласованный с Заказчиком срок. В этом случае акт сдачи-приемки работ подписывается Заказчиком после устранения замечаний и претензий.
VI. Цена договора и порядок расчетов
6.1. За выполненную в соответствии с условиями настоящего договора ОКР Заказчик уплачивает Исполнителю ___________________ рублей (цифрами и прописью) НДС не облагается в соответствии с утвержденным Сторонами Протоколом соглашения о договорной цене ОКР, являющимся неотъемлемой частью настоящего договора (приложение № 3).
6.2. Цена договора включает компенсацию издержек Исполнителя, включая, в том числе, в необходимых случаях, расходы на перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и других обязательных платежей, расходы по выкупу исключительных прав на результаты выполненных по настоящему договору работ у третьих лиц (включая своих работников) в целях их передачи Заказчику, а также стоимость передаваемых Заказчику исключительных прав на передаваемые Заказчику результаты выполненных работ, и причитающееся Исполнителю вознаграждение.

6.3. Работа, выполненная по настоящему договору, не облагается налогом на добавленную стоимость (НДС) в соответствии с пп. 16 п.3 ст.149 Налогового кодекса Российской Федерации.
6.4. Заказчик производит выплату Исполнителю аванса в размере 30 % от стоимости ОКР, указанной в п. 6.1 настоящего договора, в сумме _____ рублей (сумма указывается цифрами и прописью) и в течение 15 рабочих дней с даты предоставления Исполнителем счета на авансовый платеж при наличии средств на оплату аванса, поступивших от Генерального заказчика.

6.5. Оплата выполненной ОКР производится поэтапно исходя из цен, указанных в протоколе соглашения о договорной цене и календарном  плане за вычетом ранее выданного аванса пропорционально объему выполненных и принятых работ в соответствии с календарным планом. 

Оплата этапа ОКР производится в течение 15 рабочих дней после сдачи Исполнителем и приемки Заказчиком выполненного этапа ОКР, оформленного актом сдачи-приемки работ, предоставления счета-фактуры и счета на оплату выполненных работ, а также при наличии средств, поступивших на оплату ОКР от Генерального заказчика.

Счета Исполнителя с приложенными к ним подлинными актами сдачи-приемки работ оплачиваются Заказчиком в порядке, установленном нормативными правовыми актами. 
Проверка фактических затрат в случае приостановки выполнения или прекращения ОКР (этапов ОКР) проводится Заказчиком в 10-дневный срок после получения от Исполнителя калькуляции фактических затрат с расшифровками по основным статьям затрат.

По результатам проверки Стороны составляют протокол согласования фактических затрат, который с момента его подписания Сторонами является неотъемлемой частью настоящего договора.
VII. Права на результаты ОКР
7.1. Все полученные при выполнении ОКР (этапа ОКР) результаты, включая созданные и (или) использованные при выполнении ОКР (этапа ОКР) охраняемые или способные к правовой охране результаты интеллектуальной деятельности, подлежат отражению в отчетной документации.

7.2. Права на результаты работ, созданные при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, в том числе исключительные права на объекты авторских прав (за исключением программ для ЭВМ и баз данных), секреты производства (ноу-хау), принадлежат Российской Федерации, от имени которой выступает Государственный заказчик.

Распоряжение от имени Российской Федерации правами на указанные результаты работ, созданные при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, осуществляется в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

7.3. Исключительные права, на созданные при выполнении ОКР (этапа ОКР) программы для ЭВМ, базы данных, топологии интегральных микросхем принадлежат Российской Федерации, от имени которой выступает Государственный заказчик.

Распоряжение от имени Российской Федерации правами на программы для ЭВМ, базы данных, топологии интегральных микросхем, созданные при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, осуществляется в порядке, установленном законодательством Российской Федерации;

7.4. Право на подачу заявки и получение патента и исключительное право на изобретение, полезную модель или промышленный образец, созданные при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, в том числе создание которых прямо не было предусмотрено настоящим договором, принадлежит Российской Федерации, от имени которой выступает Государственный заказчик. 

Распоряжение от имени Российской Федерации правами на изобретения, полезные модели или промышленные образцы, созданные при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, осуществляется в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. Оплату пошлин, на поддержание патентов на указанные результаты интеллектуальной деятельности в силе, осуществляет Исполнитель из средств, предусмотренных настоящим договором.
7.5. В случаях закрепления права на подачу заявки и получение патента на изобретение, полезную модель, промышленный образец за Российской Федерацией, от имени которой выступает Государственный заказчик, подготовку, оформление, подачу и ведение дела по заявке на выдачу охранного документа (заявки на выдачу патента на изобретение, полезную модель или промышленный образец) осуществляет Исполнитель.

При этом любые расходы со стороны Исполнителя связанные с подготовкой, оформлением, подачей и ведением дел по указанным заявкам на выдачу патентов, государственной регистрацией и получением патентов осуществляются из средств, предусмотренных на выполнение ОКР по настоящему договору.

7.6. Использование Исполнителем созданных в рамках настоящего договора результатов ОКР (этапа ОКР), в том числе результатов интеллектуальной деятельности, права на которые принадлежат Российской Федерации, от имени которой выступает Государственный заказчик, в целях извлечения прибыли (дохода) в производстве  продукции, при выполнении любых работ, оказании услуг по заказу третьих лиц, а также передача материальных носителей, в которых выражены указанные результаты интеллектуальной деятельности, допускаются только по согласованию с Заказчиком.
В отношении результатов интеллектуальной деятельности, созданных при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, права на которые принадлежат Российской Федерации, от имени которой выступает Государственный заказчик, Исполнитель обязуется соблюдать условия настоящего пункта с момента создания указанных результатов интеллектуальной деятельности и до истечения срока действия (прекращения) исключительных прав Российской Федерации  на созданные в рамках настоящего договора результаты интеллектуальной деятельности.
7.7. В отношении результатов интеллектуальной деятельности, в том числе способных к правовой охране в качестве изобретений, полезных моделей и промышленных образцов, а также секретов производства (ноу-хау), созданных при выполнении ОКР (этапа ОКР) по настоящему договору, права на которые принадлежат Российской Федерации, от имени которой выступает Государственный заказчик, Исполнитель обязуется сообщать Заказчику письменно и/или по факсу обо всех, ставших ему известных, нарушениях прав на указанные результаты интеллектуальной деятельности.

7.8. Подготовка, оформление и подача заявки на выдачу патента на секретное изобретение осуществляется Исполнителем с учетом требований законодательства Российской Федерации, подзаконных нормативных правовых актов и нормативных правовых актов федеральных органов исполнительной власти и Государственной корпорации по атомной энергии «Росатом».
VIII. Условия конфиденциальности
8.1 Выполнение работ, предусмотренных настоящим договором, осуществляется с соблюдением требований  Закона Российской Федерации от 21.07.1993 № 5485-1 «О государственной тайне» (с последующими изменениями) и иных нормативных правовых актов в данной области.

8.2. Стороны обязуются обеспечить конфиденциальность сведений, относящихся к предмету настоящего договора, ходу его исполнения и полученным результатам.

Указанные сведения предназначены исключительно для Сторон и не могут быть полностью (частично) переданы (опубликованы, разглашены) третьим лицам (кроме Генерального и Государственного заказчиков) или использованы каким-либо иным способом с участием третьих лиц (кроме Генерального и Государственного заказчиков) без согласия Сторон.

8.3. Условия конфиденциальности, состав и объем сведений, признаваемых конфиденциальными, а также срок их неразглашения определяются настоящим договором и при необходимости оформляются приложением к настоящему договору.
IX Дополнительные условия договора.

9.1. Изменение условий и дополнения к настоящему договору вносятся по согласованию Сторон и оформляются дополнительным соглашением между Заказчиком и Исполнителем, которое является неотъемлемой частью настоящего договора.

9.2. Материалы и оборудование, являющиеся взносом Российской Федерации в натуральной форме в Международную организацию ИТЭР и подлежащие поставке в рамках проекта ИТЭР, после окончания срока действия настоящего договора, могут быть оставлены на хранение в организациях – изготовителях до начала поставки на площадку сооружения ИТЭР или в страны – участницы проекта ИТЭР по письменному указанию Заказчика на основании письменного указания Генерального Заказчика.
X. Обеспечение исполнения обязательств по договору
10.1. Исполнитель при заключении настоящего договора предоставляет Заказчику обеспечение возврата аванса по настоящему договору в форме безотзывной банковской гарантии, выданной банком, или в форме денежных средств путем их перечисления Заказчику в размере 30 (тридцати) процентов от цены настоящего договора, т.е. ___________________ рублей (сумма указывается цифрами и прописью).
10.2. Срок действия обеспечения обязательств по возврату аванса по настоящему договору должен составлять срок исполнения обязательств по договору плюс 60 (шестьдесят) дней.

10.3. Обеспечение исполнения обязательств по возврату аванса, предоставленное путем перечисления Заказчику денежных средств, возвращается Исполнителю не позднее, чем через 30 (тридцать) дней после даты исполнения Исполнителем своих обязательств по настоящему договору.

10.5. Обеспечение исполнения обязательств по возврату аванса предоставленное путем перечисления Заказчику денежных средств, удерживается Заказчиком в случае неисполнения Исполнителем своих обязательств по настоящему договору.

10.6. В случае если по каким-либо причинам обеспечение исполнения обязательств по возврату аванса перестали быть действительным, закончили свое действие или иным образом перестали обеспечивать исполнение Исполнителем его обязательств по договору, Исполнитель обязуется в течение 10 (десяти) банковских дней предоставить Заказчику иное (новое) надлежащее обеспечение на тех же условиях и в том же размере, которые указаны в настоящем разделе договора.  

ХI. Ответственность Сторон

11.1. За невыполнение или ненадлежащее выполнение настоящего договора Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и условиями настоящего договора.

11.2. В случае не устранения недостатков в согласованный Сторонами срок представленной для сдачи ОКР (этапа ОКР) Исполнитель в течение 10 дней с момента окончания указанного срока уплачивает Заказчику неустойку в размере 20 процентов договорной цены соответственно этапа ОКР, в результатах которого выявлены недостатки.

11.3. В случае полного (частичного) невыполнения условий настоящего договора одной из сторон эта Сторона обязана возместить другой Стороне причиненные убытки в части, не покрытой неустойкой.

11.4. За нарушение Исполнителем срока выполнения ОКР (этапа ОКР) он уплачивает Заказчику неустойку в размере 1 % от договорной цены ОКР (этапа ОКР) за каждый день просрочки.
11.5. Применение штрафных санкций не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему договору
11.6. В случае нецелевого использования средств федерального бюджета Исполнитель возвращает средства в сумме, использованной по не целевому назначению, в порядке, согласованном с Заказчиком.

11.7. В случае возникновения у Заказчика претензий в связи с привлечением Исполнителем к выполнению ОКР (этапа ОКР) соисполнителей Исполнитель несет ответственность за действия соисполнителей как за свои собственные. Невыполнение соисполнителями обязательств перед Исполнителем не освобождает Исполнителя от выполнения условий настоящего договора.
11.8. В случае нарушения Исполнителем прав Заказчика и (или) Государственного заказчика, предусмотренных разделом VII настоящего договора, Исполнитель уплачивает Заказчику штраф в размере 100 000 (Сто тысяч) рублей за каждый случай нарушения. 

11.9. За нарушение Исполнителем условий пп. ж) п. 3.3. раздела III настоящего договора, Исполнитель обязан по согласованию с Заказчиком принять все необходимые меры, чтобы устранить указанное нарушение и выплатить Заказчику штраф в размере 100 000 (Сто тысяч) рублей за каждый установленный случай нарушения условий указанного пункта.

11.10. В случае отказа Исполнителя от исполнения своих обязательств по выполнению работ по договору, Исполнитель обязан возвратить полностью сумму выплаченного аванса по договору в течение 3-х календарных дней с даты подписания письменного уведомления об отказе и выплатить Заказчику штраф в размере 50 (пятидесяти) % от цены настоящего договора.

XII. Обстоятельства непреодолимой силы
12.1. Стороны не несут ответственности за полное или частичное неисполнение предусмотренных настоящим договором обязательств, если такое неисполнение связано с обстоятельствами непреодолимой силы.

12.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему договору вследствие обстоятельств непреодолимой силы, не позднее 3-х рабочих дней с момента их наступления в письменной форме извещает другую Сторону с приложением документов, удостоверяющих факт наступления указанных обстоятельств.

12.3. Если обстоятельство непреодолимой силы непосредственно повлияло на исполнение обязательств в срок, установленный в настоящем договоре, срок исполнения обязательств отодвигается соразмерно времени действия соответствующего обстоятельства, но не более чем на два месяц.

12.4. Если обстоятельства непреодолимой силы будут действовать свыше 2-х месяцев, Стороны определяют порядок и условия выполнения работ по настоящему договору путем заключения дополнительного соглашения, либо расторгают настоящий договор и в этом случае ни одна из Сторон не вправе требовать возмещения убытков.
12.5. Доказательством наличия обстоятельств непреодолимой силы и их продолжительности является соответствующее письменное свидетельство уполномоченных органов государственной власти Российской Федерации.
XIII. Условия о раскрытии сведений об Исполнителе
13.1. Исполнитель гарантирует Заказчику, что сведения и документы в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров (в том числе конечных) Исполнителя, переданные Заказчику в рамках запроса предложений (далее – Сведения) являются полными, точными и достоверными.

13.2. При изменении Сведений Исполнитель обязан не позднее 5 (пяти) дней с момента таких изменений направить Заказчику соответствующее письменное уведомление с приложением копий подтверждающих документов, заверенных нотариусом или уполномоченным должностным лицом Исполнителя.

13.3. Исполнитель дает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе, о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий всех упомянутых в Сведениях, заинтересованных или причастных к Сведениям лиц на обработку предоставленных Сведений Заказчику, а также на раскрытие Заказчиком Сведений, полностью или частично, компетентным органам государственной власти (в том числе Правительству Российской Федерации, Федеральной налоговой службе Российской Федерации, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Госкорпорации «Росатом») и последующую обработку Сведений такими органами (далее – Раскрытие). Исполнитель освобождает Заказчика от любой ответственности в связи с Раскрытием. Исполнитель возмещает Заказчику убытки, понесенные в связи с предъявлением Заказчику претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким Раскрытием.
13.4. Исполнитель и Заказчик подтверждают, что условия настоящего договора о предоставлении Сведений и о поддержании их актуальными признаны ими существенными условиями настоящего договора в соответствии со статьей 432 Гражданского кодекса Российской Федерации.

13.5. Отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное предоставление Сведений (в том числе, уведомлений об изменениях с подтверждающими документами), является основанием для одностороннего отказа Заказчика от исполнения настоящего договора и предъявления Заказчиком Исполнителю требования о возмещении убытков, причиненных прекращением настоящего договора.
XIV. Рассмотрение и разрешение споров
14.1. Претензии Сторон, возникающие в связи с исполнением настоящего 
договора, включая споры и разногласия по техническим и финансовым вопросам (условиям), рассматриваются Сторонами в соответствии с нормативными правовыми актами путем переговоров.
14.2. Неурегулированные споры передаются на разрешение в Арбитражный суд Санкт-Петербурга и Ленинградской области только после принятия мер по их досудебному урегулированию. 
Срок досудебного урегулирования - 30 дней.
Если Сторонами по договору являются организации (предприятия) атомной отрасли, то все споры, разногласия ил требования, возникающие из настоящего договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Третейском суде для разрешения экономических споров при Частном учреждении «Центр Третейского регулирования и правовой экспертизы» в соответствии с его регламентом. Решение Третейского суда является окончательным.
XV. Срок действия договора

15.1. Договор вступает в силу после его согласования в соответствии с нормативно-правовыми актами Госкорпорации «Росатом», подписания Сторонами и действует до полного выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему договору.

15.2. Настоящий договор может быть расторгнут по соглашению Сторон или по решению суда.
XVI. Заключительные положения
16.1. Настоящий договор составлен в 2-х экземплярах, идентичных по содержанию и имеющих одинаковую юридическую силу.

16.2. Об изменении адреса и банковских реквизитов Стороны уведомляют друг друга в письменной форме в 3-дневный срок.

16.3. Неотъемлемой частью настоящего договора являются следующие приложения:

- техническое задание (приложение № 1);

- календарный план (приложение № 2);

- протокол соглашения о договорной цене (с приложением, раскрывающим структуру цены) (приложение № 3);
- форма акта сдачи-приемки ОКР.

XVII. Адреса и банковские реквизиты Сторон
	Исполнитель
	Заказчик

	Краткое наименование Исполнителя

ОКПО / ОКОНХ 
	ФГУП «НИИЭФА им. Д.В.Ефремова»

ОКПО 08626377, ОКОНХ 95120.

	Юридический и почтовый адреса:


	Юридический и почтовый адреса:

196641, Санкт-Петербург, 
п. Металлострой, дорога на Металлострой, дом 3.

	ИНН /КПП
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ

ИТЭР - № 1074-12
на опытно-конструкторскую работу по теме:

«Разработка и изготовление вспомогательного оборудования рентгеновской установки»

2012 год

1. Наименование и область применения.

Вспомогательное оборудование рентгеновской установки является необходимым дополнительным оборудованием в системе  позиционирования излучателя рентгеновского аппарата ERESCO-65 MF3 и применяется при выполнении технологических операций неразрушающего контроля (НК) качества сварных соединений в производственных условиях изготовления панелей первой стенки (ПС) и центральной сборки дивертора (ЦСД) реактора ИТЭР.

2. Основание для разработки.

2.1.Основанием для заключения договора является __________________________________________________________________

(номер, дата протокола заседания комиссии Заказчика о размещении заказа)
2.2. Начало работ – даты вступления в силу договора, окончание работ – 01.12.2012 г.  

2.3. Заказчик и финансирующая организация: Федеральное государственное унитарное предприятие «Научно-исследовательский институт электрофизической аппаратуры им. Д.В. Ефремова» (ФГУП «НИИЭФА им Д.В. Ефремова»), 196641, г. Санкт-Петербург,  п. Металлострой, Дорога на Металлострой, д. 3.

2.4. Исполнитель -

3. Цели и назначение разработки.

3.1 Комплекс позиционирования излучателя рентгеновского аппарата ERESCO-65 MF3, предназначенный для радиографического контроля РК панелей ПС и ЦСД разрабатывается впервые. Назначение разработки – изготовление, наладка и сдача Заказчику на территории Заказчика комплекса оборудования, позволяющего осуществлять автоматизированное перемещение рентгеновского аппарата в месте проведения рентгеновского контроля и позиционирование рентгеновского излучателя в положение для просвечивания объекта контроля (ОК) в производственном цикле изготовления панелей ПС и ЦСД.

3.2. Объектами Рентгенографического контроля (ОК) ЦСД являются:

· Сварные соединения, выполненные лазерной сваркой стали 316LN блока купола, блока наружной отражающей мишени и блока внутренней отражающей мишени, выполненные в соответствии с предварительно разработанной конструкторской документации (КД) - черт. 2А.239.492СБ, черт. 2А.239.493СБ, черт. 2А.239.502СБ. Максимальные габаритные размеры сборок, подлежащих рентгеновскому контролю  ~1200*600*10-100мм. Общее количество подобных изделий ЦСД не менее 2000шт.

· Сварные швы трубной охлаждающей системы коллекторов купола, наружной отражающей мишени и внутренней отражающей мишени, выполненные аргонодуговой сваркой в соответствии с предварительно разработанной КД - черт. 2А.239.501СБ , черт. 2А.239.532СБ, черт. 1А.228.302СБ. ОК со сварными швами охлаждающей системы коллекторов ЦСД имеют габариты:

- коллектор купола ~ 580*310*280мм, вес 175кг

- коллектор наружной мишени ~ 640*615*300мм, вес 330кг

- коллектор внутренней мишени ~ 580*500*410мм, вес 315кг

            Общее количество подобных коллекторов ЦСД не менее 200шт.

Толщина сварных швов в диапазоне 3,3 – 19,1мм при технологии контроля через две стенки; конфигурация – замкнутые прямолинейные стыковые сварные швы, кольцевые швы сварки трубных блоков, с доступом для выполнения контроля только через две стенки с лицевой стороны шва.  

3.3. Объектами Рентгенографического контроля (ОК) ПС являются:

· Замкнутые лазерные сварные швы приварки многокомпонентных элементов к основаниям, имеющие изогнутую форму. Габариты ОК с многослойными элементами ПС не превышают 800*100*50мм, вес не более 50кг. Общее количество подобных ОК не менее 2000 шт. 

· Сварные швы трубной охлаждающей системы основания ПС, выполненные аргонодуговой сваркой в соответствии с предварительно разработанной КД. Габариты ОК со сварными швами трубных систем основания ПС - не превышают 800*500*200мм, вес не более 300кг. Общее количество оснований ПС не менее 200 шт. 

3.4. Уточнение параметров ОК будет произведено по ходу выполнения работы. 
4. Технические требования.  

4.1. Требования назначения.

Комплекс перемещения и позиционирования излучателя рентгеновского аппарата при радиографическом контроле габаритных объектов ИТЭР должен:

· обеспечивать крепление рентгеновской трубки на телескопическом штативе на потолочном подвесе в радиационно-защитном помещении бункера № 121Б корпуса 60А.  

· решить задачу механизированного перемещения рентгеновского излучателя в продольном, боковом и вертикальном направлениях внутри защитного помещения бункера в пределах требований технологии рентгенографического контроля. 

· иметь конструкцию штатива, позволяющую ориентировать пучок излучения в любом требуемом направлении с жесткой фиксацией рентгеновской трубки в нужном положении. 

· обеспечивать автоматическое определение геометрических параметров контроля: расстояние от излучателя до контролируемого объекта (фокусное расстояние), угловые координаты направления пучка излучения относительно вертикальной и горизонтальной плоскости.

· обеспечивать центрирование пучка рентгеновского излучения относительно контролируемого участка ОК при помощи светового луча лазера, установленного на рентгеновской трубке.

С учетом объемов контроля и габаритов контролируемых объектов, процедуры по подготовке к просвечиванию и требованиям технологических карт рентгенографического контроля, перемещения излучателя в продольном, боковом и вертикальном направлениях должны быть механизированы. Управление перемещениями в направлениях (Х, Y, Z) должно осуществляться с помощью переносного пульта непосредственно из помещения защитного бункера. Вращение рентгеновского излучателя относительно вертикальной оси Z и угловые перемещения в плоскостях XZ и YZ с дальнейшей фиксацией в нужном положении осуществляются вручную при помощи держателя штатива рентгеновской трубки.

4.2. Требования надежности.

Комплекс вспомогательного оборудования рентгеновской установки должен обеспечить возможность бесперебойной работы рентгеновским аппаратом ERESCO-65 MF3 в течение рабочей смены, а при необходимости организации двух - сменной работы. В зависимости от размеров ОК и объема контроля для конкретного объекта ИТЭР полный цикл контроля может включать в себя следующие операции:

· доставку ОК до помещения контроля и требуемое размещение ОК на специальной  платформе внутри бункера. Для осуществления данных операций может быть использован электрокар, а также цеховой кран грузоподъемностью не менее 5 т, с высотой подъема более 4,5м для загрузки крупногабаритных изделий через потолочный проем бункера. Загрузка мелких деталей возможна через дверной проем бункера, а перемещение и кантовка внутри помещения – с использованием специального мобильного крана грузоподъемностью до 1т, расположенного внутри помещения.
· разметка сварных швов ОК специальным маркером (несмываемой краской) на участки и нумерация этих участков в соответствии со схемами контроля в технологических картах. Система разметки и маркировки должна обеспечивать достижение требуемой полноты контроля, однозначно устанавливать место расположения контролируемого участка сварного шва (наплавки), обеспечивать возможность определения точных координат обнаруженных дефектов, а также возможность возобновления разметки и маркировки в случае необходимости. 

· установка на участке шва, подлежащем контролю, маркировочных свинцовых знаков, кассеты с пленкой (специальных многоразовых пластин) и защитных свинцовых экранов.

· с использованием комплекса перемещения и позиционирования рентгеновской трубки излучатель устанавливается в нужное положение для контроля с учетом требований НТД, методических документов и технологической карты контроля к геометрическим параметрам. 

· включение рентгеновского аппарата в режим излучения и управление экспозицией производится дистанционно с пульта управления, расположенного в помещении пультовой № 121П. 

· фотообработка рентгеновских пленок производится в фотокомнате в помещении № 127. При контроле с использованием электронной системы «Градиент», обработка (сканирование) многоразовых пластин производится на специальном оборудовании в помещении пультовой.

· просмотр и расшифровка рентгеновских снимков, оценка качества сварных швов и оформление результатов радиографического контроля производится в специальном имеющем затемнение помещении - «просмотровой». 

Срок гарантийных обязательств - 24 месяца с момента ввода комплекса вспомогательного оборудования рентгеновской установки в эксплуатацию.

4.3. Требования стойкости к внешним воздействиям.

Комплекс перемещения и позиционирования рентгеновского аппарата является частью оборудования стенда радиационной дефектоскопии «ДЕФРЕНТ-РИД», размещенного на первом  производственном этаже корпуса № 60А в радиационно защитном помещении бункера №121Б. Установленный в бункере ERESCO 65 MF3 – переносной рентгеновский аппарат на 300 кВ, с прямым выходом излучения и воздушным охлаждением.  По потенциальной радиационной опасности рентгеновская установка является радиационным объектом IV категории (ОСПОРБ-99). Электроснабжение оборудования стенда осуществляется от однофазной сети 220В 50гц, потребляемая мощность до 2,5 кВА. В отношении опасности поражения людей электрическим током помещения №№121Б, 121П стенда относятся к помещениям без повышенной опасности (п.1.1.13 ПУЭ). Пожароопасная категория помещений №№121Б, 121П стенда: В4 (НПБ 105-03); класс зоны помещений по способности к возгоранию находящихся в них веществ в соответствии с ПУЭ: П - IIа. Производственное помещение бункера оборудовано вытяжной вентиляцией и заземлением. Имеются средства пожаротушения и аптечка первой медицинской помощи.  Комплекс вспомогательного оборудования должен обеспечивать бесперебойную работу в течение рабочей смены при воздействии на него внешних факторов, возникающих в  сухом, закрытом, неотапливаемом производственном помещении в климатических условиях, соответствующих исполнению УХЛ 4 по ГОСТ 15150-70.

4.4. Требования безопасности.

Комплекс перемещения и позиционирования рентгеновского аппарата должен быть выполнен с учетом требований:

- “Правил устройства электроустановок потребителей ”

 - “Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей“

 - “Межотраслевых правил по охране труда (правил безопасности)  при эксплуатации  электроустановок ПОТ РМ-016-2001“

-“Правил пожарной безопасности ППБ-01-03”

-“Санитарных правил СП 2.6.1.1283-03 “Обеспечение радиационной безопасности при рентгеновской дефектоскопии”.

Исполнитель должен иметь лицензию на право разработки данного оборудования.

4.5. Требования к конструкции комплекса вспомогательного оборудования.

Комплекс оборудования перемещения и позиционирования рентгеновской установки, как минимум, должен состоять из: 

· потолочных опорных конструкций, предназначенных для установки и закрепления  направляющих несущего механизма кран-балки в верхнем, потолочном положении 

· кран-балки, предназначенной для перемещения, закрепленного на ней штатива-манипулятора с рентгеновской трубкой в продольном и поперечном направлениях

· телескопического штатива-манипулятора, предназначенного для перемещения рентгеновского излучателя в вертикальном направлении и поворота вокруг вертикальной оси 

· каркаса для блока излучателя ERESCO-65 MF3 с направляющими и креплениями, с несущими трубками и круговой шкалой 0÷3600,  предназначенный для закрепления излучателя на штативе-манипуляторе и выполнения угловых перемещений

· системы двигателей и приводов, предназначенных для перемещения кран-балки и штатива-манипулятора

· портативного пульта для управления работой электродвигателей, расположенного непосредственно в помещении проведения контроля

· системы шкал и нивелиров, позволяющей определять точные угловые координаты направления центральной оси пучка рентгеновского излучения

· лазерного центрирующего устройства, предназначенного для центрирования пучка рентгеновского излучения относительно контролируемого участка ОК

· измерительного лазерного (либо ультразвукового) устройства, предназначенного для автоматического определения расстояния от излучателя до поверхности ОК (фокусное расстояние)

· аварийных концевых выключателей, позволяющих автоматически выключать электродвигатели кран-балки в крайних положениях перемещения

· устройств бесперебойного питания электродвигателей 

Размещение всех составных узлов вспомогательного оборудования рентгеновской установки ERESCO-65 MF3 – компактное, в производственном помещении бункера, имеющем площадь  не более 30м2 и высоту стен 4м. 

Основные параметры комплекса перемещения и позиционирования рентгеновской установки  приведены в таблице 1:

Таблица 1

	 Наименование параметра
	Величина параметра

	1. Напряжение питающей сети                                                                  
	220 / 380 В

	2. Количество фаз питающей сети
	3

	3. Частота питающей сети
	50 Гц

	4. Потребляемая мощность (с запасом)
	6 кВт

	5. Кран-балка, грузоподъемность 
	100÷200кг

	6. Характеристики помещения N 121Б бункера

	6.1. Габариты (длина*ширина*высота)
	(6330х5000х4000)мм

	6.2. Размеры лабиринтного входа
	(1600х1300х4000)мм

	6.3. Потолочное перекрытие
	состоит из съемных бетонных блоков

	6.4. Стены помещения 
	 бетонные толщиной 400мм

	7. Характеристики блока излучения рентгенаппарата ERESCO-65 MF3

	7.1. Тип рентгеновской трубки
	металлокерамическая с анодом из вольфрама

	7.2. Габаритные размеры излучателя:
	

	7.2.1. Диаметр головки трубы /с резиновым кольцом
	200мм/290мм

	7.2.2. Длина трубы
	1020мм

	7.3. Вес блока излучения
	43кг

	7.4. Форма выходного пучка
	эллиптическая, 400/600

	7.5. Потребляемая мощность
	2,0 кВА

	7.6. Тип исполнения
	моноблок, с воздушным охлаждением

	7.7. Диапазон изменения напряжения трубки
	5÷300 кВ

	7.8. Длина силового кабеля (230В)
	10м

	7.9. Длина соединительного кабеля
	20м

	8. Технические характеристики потолочной подвески рентгеновской трубки

	8.1. Максимальная длина перемещения 
	5000мм

	8.2. Максимальная ширина перемещения 
	5000мм

	8.3. Диапазон вертикального перемещения  
	2000мм

	8.4. Минимальная высота положения центра рентгеновской трубки от пола
	550мм

	8.5. Максимальная высота положения центра рентгеновской трубки от пола
	2550мм

	8.6. Скорость движения транспортная
	Не более 50мм/сек

	8.7. Скорость вертикального перемещения
	32мм/сек

	8.8. Диапазон углового вращения вокруг вертикальной оси
	0÷360°.

	8.9. Поворот в горизонтальной плоскости
	±900

	8.10. Поворот в вертикальной плоскости
	±900

	8.11. Точность позиционирования (юстировки)
	0.5мм


5. Стадии и этапы разработки.

Работа производится в два этапа.

5.1. Этап 1 – Разработка комплекса вспомогательного оборудования рентгеновской  установки ERESCO-65 MF3.
По результатам работ 1 этапа:

· выбирается конкретная комплектация оборудования комплекса перемещения и позиционирования рентгеновской установки с учетом характеристик помещения для контроля, рентгеновского излучателя и конфигураций ОК, имеющихся и планируемых для рентгенографического контроля;

· выбирается оптимальный вариант конструкции изделия, подтверждаются (или уточняются) предъявляемые к изделию требования, установленные техническим заданием, и определяются технико-экономические характеристики и показатели, не установленные техническим заданием;

· составляется перечень работ, которые следует провести на последующей стадии разработки, в дополнение или уточнение работ, предусмотренных техническим заданием;

· разрабатывается технический проект комплекса вспомогательного оборудования рентгеновской установки в соответствии с ГОСТ 2.120-73.

Работа 1 этапа заканчивается оформлением промежуточного отчета. 

5.2. Этап 2 –Изготовление комплекса вспомогательного оборудования рентгеновской установки ERESCO-65 MF3, монтаж, наладка и сдача Заказчику в составе цехового оборудования стенда радиационного контроля «ДЕФРЕНТ-РИД».

По результатам работ 2 этапа:

· Изготавливается оборудование (электромеханическое оборудование и сборочные узлы механики) для размещения, закрепления, перемещения, позиционирования и требуемой юстировки рентгеновского излучателя  относительно ОК при  проведении рентгенографического контроля. Узлы механики должны соответствовать техническим характеристикам, приведенным в разделе 4.5;

· Разрабатываются и изготавливаются системы двигателей и электроприводов для управления перемещением и позиционированием рентгеновской установки;

· Разрабатываются и изготавливаются системы для  центрирования пучка излучения и автоматического измерения геометрических параметров рентгенографического контроля. Данные системы должны отвечать требованиям,  приведенным в разделе 4.5;

· Выполняется монтаж, наладка и сдача Заказчику комплекса перемещения и позиционирования рентгеновского аппарата при рентгенографическом контроле габаритных объектов ИТЭР. Работоспособность комплекса проверяется путем выполнения полного цикла рентгеновского контроля полномасштабных образцов ОК с оформлением результатов контроля на территории Заказчика. Образцы для демонстрации работоспособности комплекса, в количестве не менее 10 штук, предоставляются Заказчиком.

По окончании работ 2 этапа Исполнитель передает Заказчику оборудование и эксплуатационную документацию.

Поставляемое оборудование должно работать в рамках рентгеновской установки ERESCO-65 MF3  в помещении стенда радиационного контроля «Дефрент-Рид» для контроля объектов ИТЭР.

Взаимное расположение элементов поставляемого оборудования уточняется с Заказчиком на этапе разработки оборудования.

6. Требования к разрабатываемой документации.

Эксплуатационная документация должна быть разработана в соответствии с требованиями ЕСКД.

7. Порядок приемки.

Сдача работ по каждому этапу оформляется двусторонним актом сдачи – приемки выполненных работ.

Приемка вспомогательного оборудования рентгеновской установки осуществляется на  территории Заказчика, после испытания на достижение указанных в настоящем техническом задании параметров.

По результатам испытаний оформляется двухсторонний Акт сдачи/приемки 

8. Требования к обеспечению качества

До начала работ Исполнитель разрабатывает и представляет Заказчику на согласование План качества, разработанный в соответствии с требованиями, изложенными в Приложении А к настоящему техническому заданию.

9. Порядок рассмотрения и приемки ОКР.


Сдача-приемка этапов работ осуществляется на основании двустороннего подписания акта сдачи-приемки выполненных работ, который оформляется после предъявления исполнителем отчетных документов, и проверки соответствия представленных отчетных документов требованиям, установленным в настоящем ТЗ.

10. Особые условия


Настоящее техническое задание может уточняться и дополняться в процессе работы с утверждением в установленном порядке.


Тема несекретная. Результаты работы могут быть опубликованы по согласованию Заказчика с Исполнителем.

	
	От Заказчика

	
	Научный руководитель работ,

______________ И.В. Мазуль 

«___»__________2012 г.

.

Ведущий инженер договора

__________Р.Н. Гиниятулин 

«___»__________2012 г.

Ведущий инженер АЛ-8

_____________ И.И. Власов

«___»___________2012

 Начальник АЛ-8

_____________ Гурьева Т.М

«___»_________2012 г.

Начальник НИТЛНБ

_____________П. Ю. Чайка

«___»__________2012




Приложение А. Шаблон для разработки Плана качества.
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	Template for Suppliers and subcontractors of a DA

Шаблон для поставщиков и субподрядчиков 

	QUALITY PLAN



	Document Number:
	
	Revision Number:
	

	ITER PP Number:
	
	ITER PA Number:
	

	Title of Item:
	

	Name of DA:
	

	Supplier of the DA:
	

	Prepared by Supplier
	Approved by Supplier
	Approved by DA
	ITER Acceptance

	Position:
	Position:
	Position:
	Position:

	Name & signature
	Name & signature
	Name & signature
	Name & Signature

	Date:
	Date:
	Date:
	Date:


<PP: Procurement Package, PA: Procurement Arrangement>

( This is a recommended template for user’s guiding to develop a Quality Plan. 

	1. Scope  (Область применения)

	[This section shall describe the scope of work to be covered by this Quality Plan]

Этот раздел должен описывать перечень работ на которые распространяется данный план качества

	2. Quality Management (управление качеством)

	2.1 Description of Quality Management System of the organization:

(Описание системы управления качеством организации)

[Provide certifications of recognized Quality Standards and valid date of the certifications, if any]

Укажите сертификацию на соответствие признанным стандартам качества и срок действия сертификата, отсутствие сертификата



	2.2 Detailed the breakdown of responsibilities within the organization:

Подробное распределение ответственности внутри организации    

  [Add the organization flow chart]

Добавьте организационную схему



	2.3 Identify the different (external) organizations involved:

Определение  других (внешних) привлекаемых организаций  

   [Add the relationship flow chart between different organizations]

Добавьте организационную схему взаимодействия между различными организациями



	2.4 Identify within the different organizations involved the key individuals responsible for:

    Определение внутри различных привлекаемых организаций ответственных лиц, 

 [Ensuring that the activities performed in connection with the particular contract are planned, implemented and controlled and their progress monitored,

     Communicating requirements peculiar to the contract to all affected  organizations,

     Resolving problems that may arise at interfaces between the organisations involved]   

Подтверждение того, что мероприятия, выполняемые по конкретным контрактам, планируются, выполняются и контролируются, отслеживается прогресс выполнения работ

Требования по взаимосвязи по контракту всех привлекаемых организаций, Решение проблем, которые могут возникнуть при взаимодействии между привлекаемыми организациями.

	2.5 Identify any access restrictions of IO to the premise of the supplier or its subcontractors that may apply:

Определение всех ограничений, которые могут возникнуть при посещении представителей IO поставщика или его субподрядчика


	3. Contract Review (Периодическая оценка контракта)

	[Indicate how, when and by whom contract requirements are to be reviewed and the review recorded]

Описание каким образом, когда и кем требования контракта пересматриваются и каким образом результаты фиксируются



	4. Documents (Документы)

	[Show how, when and by whom documents will be controlled, and what kinds of documents will be submitted to IO]

Описание каким образом, когда и кем документация управляется и какие виды документов будут предоставляться в IO



	5. Design (Конструирование)

	[Indicate, if an organization performs design activities for the contract; 

 how, when and by whom design will be controlled, including:

· when, how, and by whom the design process is to be carried out, controlled and documented,

· the arrangements for the review, verification and validation of design output conformity to design inputs requirements.

 Where applicable, indicate the extent to which the IO will be involved in design activities, such as participation in design reviews and design verification.

 Reference applicable codes, standards and regulatory requirements.

 A list the computer programs to be used and indicate how, when, and by whom they will be controlled.

 Otherwise “not applicable”.]

Описание в случае, если организация выполняет конструкторские работы по контракту:

-каким образом когда и кем будет управляться процесс конструирования, включая:

       -когда, каким образом и кем будет выполняться и управляться процесс конструирования,       каким образов будут фиксироваться его результаты;

       - мероприятия по проверке и оценке соответствия выходных конструкторских данных         исходным требованиям к конструированию.

Там, где нужно, описание в каком объеме IO будет вовлечен в мероприятия по конструированию, в частности в непосредственное участие в конструировании, проверке и оценке конструкции.

Применяемые руководства, стандарты и нормативные требования.

Перечень используемых компьютерных программ и описание того, кем, когда и каким образом они управляются



	6. Procurement (Поставки)

	[Show how, when and by whom procurements will be controlled.

 Any important Items or activities that are to be purchased or subcontracted.

 (Proposed) suppliers or subcontractors.

 Relevant Quality Assurance Requirements and the methods to be used to satisfy regulatory requirements, which apply to, purchased or subcontracted products.]

Описание каким образом, когда и кем будут управляться поставки.

Все важные составные части или мероприятия, которые будут поставляться или выполняться субподрядчиками

(предполагаемые) поставщики и субподрядчики

Соответствующие требования к обеспечению качества и методы, которые будут использованы для выполнения нормативных требования, которые установлены для покупаемых или поставляемых продуктов.

	7. Identification and control of items (Идентификация и прослеживаемость)

	[Where traceability is a requirement or necessary for the adequate control of the work, define its scope and extent, including;

 How affected items are to be identified?

 How contractual and regulatory traceability requirements are identified and incorporated into working documents?

 What records relating to such traceability are to be generated and how and by whom they are to be controlled?]

В том случае когда прослеживаемость является установленным требованием или необходимостью для адекватного управления работой определение области распространения требований к прослеживаемости, включая:

Каким образом объекты будут идентифицироваться ?

Каким образом требования к прослеживаемости, установленные в контракте и нормативных документах, отражаются в документах, используемых в ходе выполнения работ ?

Каким образом фиксируются результаты относящиеся к обеспечению прослеживаемости и когда и кем они управляются  ?



	8. Manufacture (Изготовление)

	[Iindicate how processes, manufacture, assembly, inspections and tests will be controlled. 

 Where appropriate, introduce or refer to:

 Relevant documented procedures and work instructions.

 The methods to be used to monitor and control processes.

 Criteria for workmanship.

 Use of special and qualified processes and associated personnel.

 Tools, techniques and methods to be used.]

Указание каким образом процессы, изготовление. сборка. проверки и испытания управляются.

Там где возможно введите или сделайте ссылки на:

Соответствующие документированные руководства или технологические инструкции.

Методы, которые будут использованы для наблюдения и управления процессами.

Требования к квалификации персонала.

Использование специальных и подлежащих аттестации технологических процессов и аттестованного персонала.

Технологические приспособления, приемы и методы, которые будут использованы



	9. Inspection and testing

	[Show how, when and by whom inspection and test would be controlled, including;.

 Any inspection and test plan to be used, and how and by whom they are reviewed and approved.

  How and by whom inspection and test reports are reviewed and approved?

  Acceptance criteria to be applied.

  Acceptance of purchased or subcontracted items.

  Any specific requirements for the identification of inspections and tests status.

 The extent to which the IO and (Agreed) Notified Bodies will be involved, such as witnessing inspection and test.]

Описание того, каким образом, кем и когда будут управляться проверки и испытания, включая:

План всех используемых проверок и испытаний, каким образом и кем этот план будет согласовываться и утверждаться 

Каким образом и кем отчеты о проверках и испытаниях будут согласовываться и утверждаться

Применяемые критерии приемки

Приемка покупных изделий и полуфабрикатов

Все специальные требования для идентификации результатов проверок и испытаний

Объем привлечения IO и соответствующих надзорных органов при проведении проверок и испытаний



	10. Measuring and Test Equipment (Измерительное и испытательное оборудование)

	[Indicate the control system to be used for measuring and test equipment specifically used in connection with the contract, including:

 - Identification of such equipment,

 - Method of calibration,

 - Method of indicating and recording calibration status.]

Описание организационно-технических мероприятий по  управлению измерительным и испытательным оборудованием, используемых для данного конкретного контракта, включая:

Идентификацию используемого оборудования

Методы калибровки

Методы указания и фиксации результатов калибровки



	11. Handling, Storage, Packing, Shipping and Delivery (Подготовка, хранение, упаковка и доставка)

	[Show how, when and by whom handling, storage, packing, shipping and delivery will be controlled:

· how contract requirements for handling, storage, packaging and shipping are to be met,

· how the item will be delivered to the specified site in a manner that will ensure that its required characteristics are not degraded.]

Описание того каким образом, кем и когда будут управляться подготовка изделия к упаковке, упаковка, хранение и доставка :

- как бубут выполняться требования контракта по подготовке изделия к упаковке, упаковке, хранению и доставке;

- каким образом изделие будет доставляться в указанное место и способ которым будет гарантироваться, что требуемые характеристики изделия останутся неизменными



	12. Records (Записи)

	[This section  should indicate:

 How records are to be controlled, including how legibility, storage and retrievability will be satisfied

 What records are to be kept

 What records are to be supplied to the IO, when and by what means

 How and by whom the records are reviewed and approved prior to inclusion in the deliverables handed over to the IO

What form the records will take (such as paper, microfilm, tape, disc or other medium) and in what language the records will be provided.]

Этот раздел должен описывать:

Каким образом будет осуществляться управление записями, включая требования по обеспечению их легитимности, хранению и возможности восстановления

Какие записи будут храниться

Какие записи будут отправляться в IO, когда и каким образом ?

Каким образом и кем записи будут согласовываться и утверждаться перед включением их в пакет поставки в IO

В каком виде будут оформляться записи (на бумаге, микрофильмах, дисках или других носителях) и на каком языке эти записи будут выполняться



	13. Deviation and Non-Conformities (Отклонения и несоответствия)

	[Indicate how, when and by whom deviations and non-conformities will be processed including those originating from suppliers and subcontractor.]

Описание того каким образом и кем будут обрабатываться отклонения и несоответствия, включая получение исходной информации от поставщиков и субподрядчиков



	14. Training and Qualification (Обучение и аттестация)

	[Address any specific training requirement for personnel and how such training is accomplished and recorded.]

В разделе приводятся особые требования к обучению персонала и то, каким образом это обучение выполняется и регистрируется



	15. Statistical Techniques (Статистические методы)

	[Where statistical techniques are relevant for establishing, controlling and verifying process capability and item characteristics, they should be indicated.]

В тех случаях, когда статистические методы применимы для оценки, управления и подтверждения результатов оценки используемого технологического процесса и характеристик изделия, должны быть указаны эти статистические методы



	16. Assessment (Оценка )

	[Indicate how, when and by whom the implementation and effectiveness of the Quality Plan will be monitored.]

Указывается,  каким образом и кем определяется степень выполнения и эффективность данного плана качества



	17. Reference and Others (If any) (Ссылки)

	[A list of documents referenced in this Quality Plan]

Перечень документов, на которые сделана ссылка в Плане качества




· Italics in boxes are provided to give instructions and need to be deleted when completing the form with an actual information.

Курсив в соответствующих разделах используется для того, чтобы дать указания о содержании этих разделов и должен быть удален при заполнении этих разделов конкретными сведениями.

· [Note] Preparation, implementation and approval of a Quality Plan

Подготовка, разработка и утверждение Плана качества

1. Much of the generic documentation needed to prepare a Quality Plan will normally already exist as part of the performer’s quality management documents and supporting procedures. The Quality Plan need only refer to this documentation and show how it is to be applied to the work contracted. Большинство из документов, необходимых для подготовки Плана качества обычно уже существуют как составная часть документов системы качества исполнителя или в виде действующих руководств. План качества должен только содержать ссылки на эти документы и показывать каким образом они применяются к работам, выполняемым по контракту
2. DAs shall prepare a Quality Plan and submit it to the IO for approval. Домашнее Агентство должно подготовить План Качества и переслать его в IO для утверждения
3. The DA Suppliers/Subcontractors Quality Plans are approved by the DA, and then submitted to the IO for acceptance.                                                        Планы качества Поставщиков/ Субподрядчиков утверждаются Домашним агентством и пересылаются в IO для одобрения.

4. Work shall not start until the relevant Quality Plan has been accepted by the IO. До одобрения IO Плана Качества работа не может начаться.

5. Work shall be performed as directed in the Quality Plan. The performers (DAs, and their suppliers and subcontractors) shall monitor the implementation and effectiveness of the Quality Plan.                                                                   Работа должна выполняться в соответствии с порядком, описанном в Плане Качества. Исполнители (Домашние Агентства, их поставщики и субподрядчики) должны следить за исполнением и эффективностью Плана качества.

6. Documents referred to in the Quality Plan should be made available to the IO. Документы, на которые сделана ссылка в Плане качества, должны быть доступны для представителей IO*.


Примечание:* - Доступность означает, что должны быть переводы этих документов на английский язык  с тем, чтобы их можно было предоставить представителям IO при посещении последними предприятия.

Приложение № 2
к договору № ____________

от «____» _______ 2012 г.

КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН
на выполнение ОКР по теме «Разработка и изготовление вспомогательного оборудования рентгеновской установки»

	№№ этапов
	Содержание выполняемых работ
	Результаты работы.

Отчетность
	Сроки выполнения работ по этапу
	Общая 

стоимость

в тыс. руб.

	1
	Разработка вспомогательного оборудования рентгеновской установки.
Сдача приемка работ оформляется двусторонним актом.


	Промежуточный отчет.
	Дата вступления в силу договора

–

15.09.12
	

	2
	Изготовление комплекса вспомогательного оборудования рентгеновской установки, монтаж, наладка и сдача Заказчику в составе рентгеновского оборудования стенда радиационного контроля «ДЕФРЕНТ-РИД».

Сдача приемка работ оформляется двусторонним актом.


	Оборудование и техническая документация в соответствии с ТЗ, п. 5.2
	16.09.12

–

01.12.12
	

	ИТОГО


	


	Исполнитель

(Наименование Исполнителя)

(Должность)

____________________ /Ф.И.О./
«___» ______________ 2012 г.
МП
	Заказчик

ФГУП «НИИЭФА им. Д.В. Ефремова»

Заместитель генерального директора –

директор НТЦ «Синтез»

______________________ В.А. Беляков

«___» _______________ 2012 г.

МП


Приложение № 3

к договору №_____________

от «___»________2012г.

ПРОТОКОЛ

соглашения о договорной цене

на выполнение опытно-конструкторской работы по теме:

«Разработка и изготовление вспомогательного оборудования рентгеновской установки»

Мы, нижеподписавшиеся, от лица Заказчика – заместитель генерального директора – директора НТЦ «Синтез» ФГУП «НИИЭФА им. Д.В. Ефремова» Беляков Валерий Аркадьевич и от лица Исполнителя _________________________ (Должность, фамилия, имя, отчество), удостоверяем, что Сторонами достигнуто соглашение о величине договорной цены на выполнение опытно-конструкторской работы в сумме______________________________________(Сумма цифрами и прописью) рублей, НДС не облагается.
Настоящий протокол является основанием для проведения взаимных расчетов и платежей между Заказчиком и Исполнителем.

Приложение: Структура цены.

	Исполнитель

(Наименование Исполнителя)

(Должность)
____________________ /Ф.И.О./
«___» ______________ 2012 г.
МП
	Заказчик

ФГУП «НИИЭФА им. Д.В. Ефремова»
Заместитель генерального директора –
директор НТЦ «Синтез»

______________________ В.А. Беляков
«___» _______________ 2012 г.
МП


Приложение № 1

к протоколу согласования цены

по договору № ______________

от «___»__________2012г.

СТРУКТУРА ЦЕНЫ

расходов на выполнение опытно-конструкторской работы по теме:
«Разработка и изготовление вспомогательного оборудования рентгеновской установки»

	№№ пп
	Предметные статьи расходов
	Сумма 

(в руб.)

	1
	Прямые расходы, в т.ч.:
	

	1.1.**
	- материалы
	

	1.2.**
	- специальное оборудование 
	

	1.3.**
	- расходы на оплату труда
	

	1.4.**
	- обязательные отчисления от оплаты труда
	

	1.5.
	- амортизационные отчисления
	

	1.6.
	- прочие прямые, в т.ч.
	

	1.6.1.**
	- командировки
	

	2.
	Накладные расходы, в т.ч.:
	

	2.1.
	- расходы на оплату труда АУП с отчислениями
	

	3.
	Всего расходов собственными силами
	

	4.**
	Затраты на выполнение работ сторонними организациями
	

	5.
	Всего расходов
	

	6.
	Прибыль 
	

	7.
	Цена продукции
	

	8.
	Налог на добавленную стоимость
	

	9.
	Общая стоимость договора
	


Руководитель организации
_______________________________ Ф.И.О.

(подпись)

Главный бухгалтер

_______________________________ Ф.И.О.

Образец форма акта сдачи- приемки ОКР

Приложение № 4

к договору №________ от ______________2012 г.

	Исполнитель

Краткое наименование

ИНН, КПП ОКПО 

Адрес:

Платежные реквизиты


	
	Заказчик

Краткое наименование

ИНН, КПП ОКПО 

Адрес:

Платежные реквизиты




Акт № _____ от «__» ____________ 2012 г. 

сдачи-приемки ОКР

«_____________________________________________________________»
(тема)
по договору от «___» ________ 2012г.  № _____________

Этап №___


Мы, нижеподписавшиеся, представитель Исполнителя _________________________ (должность, Ф.И.О.), действующий на основании ________________ (доверенности № ____ от _____, Устава, или т.п.) с одной стороны, и представитель Заказчика (должность, Ф.И.О.), действующий на основании ________________ (доверенности № ____ от _____, Устава, или т.п.), с другой стороны, составили настоящий Акт о том, что Исполнитель сдал, а Заказчик принял ОКР, выполненную и оформленную в соответствии с условиями договора.

Краткое описание результатов ОКР: 

___________________________________________________________________________________

Стоимость ОКР по настоящему акту составляет __________________________________________________________ НДС не облагается.

                                          (Сумма в рублях цифрами (прописью)

Сумма аванса, перечисленная для выполнения принятой ОКР составляет __________________________________________________________ НДС не облагается.

                                          (Сумма в рублях цифрами (прописью)

Следует к перечислению в оплату принятой ОКР составляет __________________________________________________________ НДС не облагается.

                                          (Сумма в рублях цифрами (прописью)

Настоящий акт составлен в двух экземплярах, один - для Исполнителя, один для Заказчика.

	от Исполнителя:

Наименование Исполнителя

Должность

___________________ Ф.И.О.

(подпись)

(МП)
	
	от Заказчика:
Наименование Исполнителя

Должность

_______________________ Ф.И.О.
 (подпись)

(МП)


Форма Акта сдачи приемки ОКР согласована:

	от Исполнителя:

Наименование Исполнителя

Должность руководителя
___________________ Ф.И.О.

(МП)
	
	от Заказчика:
ФГУП «НИИЭФА им. Д.В. Ефремова»

Заместитель генерального директора –
директор НТЦ «Синтез»

_______________________ В.А.Беляков
(МП)


� Статьи расходов в структуре цены могут изменяться. К структуре цены прилагаются обоснования-расшифровки по статьям, которые отмечены - **








